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1830 februárja a’ parlamentben látá 
O ’Connell-t az alsóház tagjai között. Addigi 
idejét izgatásokkal tölté , mellyeknek részint 
a’ nyugtalankodó protestánsok viseletében, 
nagyrészint pedig az ország nem orvoslott sze
rencsétlen állapotjában rejlett alapjok. Az egy
házi adó a’ fölszabaditási törvénynél fogva ko
ránt sem vala eltörölve, ’s minthogy az ipar 
és földmivelés élesztésére semmi sem törté
nek a’ kormány részéről, most is éppen olly 
koldusok valának az irek mint elébb, ’ s mind 
inkább inkább megkelle győződniük a’ felől, 
hogy egyedül az unio-bontásban fekszik üd
vessége Irhonnak. ’S nem is vesztegle O ’Con- 
nell e’ czélra dolgozni, midőn egy illy tár
gyú kérelmét Dapeheda városnak a’ parla
mentben előterjeszté ’s egy keménj' beszéd
ben pártoló. E’ kérlevél félrevettetése után 
legott egy társulatot alapita üublinban, melly 
magát „minden felekezetű irek barátinak44 ne- 
vezé. Egy az összes irnóphez bocsátott föl- 
hivásában megmutató az Ángliátoli elválás

szükségességét ’ s szilárd együtttartásra unszo
ló. A ’ lordhelylartó parancsa újra feloszlató 
ugyan az egyletet,, de nyomban egy uj eg}'- 
let alkotása lön következménye, melly min
denütt a’ törvény korláti közt ’s csupán fo 
lyamodások által czéíozá az unio-bontást. —■ 
Ő ’Connell a’ parlament elhalasztása után v isz -• 
szatérvén Irhonba, különböző helyeken és' 
több alkalommal olly felizgató beszédeket tár
ta , hogy a’ kormány kényszerítve látó ma
gát , januar.. 18. 1831. elfogató parancsot'ad
ni ki ellene. Elébb nem akarók őt törvény 
ellenére szabadon bocsátni kezessé" mellett, 
mi megtörténi csakugyan azon előterjesztese- 
re , miszerint ő lenne képes egyedül, a’ fel
izgult népet a’ rend korlátai közt tartani. Ma
ga a’ kereset pedig a’ parlament feloszoltával 
azon évi aprilisben összedőlt, ’s az uj parla
menttől nem vétetett föl többé. Ellenben más 
utón igyekezék a’ kormány a’ veszedelmes 
embert megnyerni; a’ koronái főügyész mel
lett elÖrangot ada neki az ország minden ügy
védei fölött, melly tisztelet egy katholicusoií 
is kívüle nem történt. A’ parlament- reform  
fölötti viták alatt munkásságát főleg az ir vá
lasztó-törvény iránti tanácskozásra' forditá 
O ’Connell ’s képes lön némi engedvényeket ki* 
vivni. Egyébaránt,— noha kellő. mérséklettel,—* 
á: radicalisokkal tartott, ’ s a’ parlament fala
im kivül is diadalhoz diadalt fűző beszedi ál-
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lal e’ párt érdekeben működött; igy máj. 1 1 . 
a’ '\vestminsteri választók gyűlésében tartott 
beszédben. A ’ mellett nem mulasztá el Ir- 
lionba által, mint szükség igényié, izgatva és 
csillapítva munkálni. .R ósz aratás J851ben 
sulyosbbá tette volt a’ nép Ínségét.; a’ pro
testáns földesurak nem szűntek a’ bitorlások
tól; erőszaktélel és gyilkosság vala napiren
den, fényes nappal és homályos éjjel; átalko- 
dottan vonákmegaz egyliázidézmát; katonai fel
hajtások, a’ néptomeg rendszeres ellentállásá- 
vat szemben, tehetetlenek valának. Alapos or
voslat csupán az irnép jobb . nevelése ’s te
temes pénzerő által vala eszközölhető. De az 
egyikre igen rövid vala az id ő , a’ másik nem 
állott a’ kormány hatalmában, melly külön
béi! a’ legjobb akaratot mutatá. O ’Conneil ü- 
gyesen tudá a’ kormány tétováját használni, 
egy rendszabályt vivén keresztül, melly sze
rint az egyházi dézmát nem az ideiglenes föld- 
birtokosok , hanem a’  valóságos tulajdonosok 
tartóznák fizetni, mi tett lég annyi vala mint 
annak a’ katholicusokra nézt eltörlése. 1S52 
évre Dublin városától választaték parlamenti 
követnek. Kivüle még családjának öt tagja ült 
az alházhan ’ s több mint ötven képviselője ír 
bonnak oda voltak választóiktól utasitva hogy 
mindenben O ’Connell pártján legyenek; elég
gé erős tábor, őneki ’s a’ parlament szabad- 
elmü részének, mellykez ő rendületlenül tar
tott, túlnyomóságot szerezni.— Helyén látszik 
itt lenni, O Connell mint s z ó n o k  felől né
hány szót mondani. O nem művészet által 
képzett szónok; ékesenszólása tisztádon- ter
mészetes; éles ész, hirtelen felfogás és vilá
gos előadási tehetségből fakadó, mellynek er
kölcsi támaszpontja talán nem annyiban hóna 
és népe iránti határtalan szereteteken, mint 
átaljában erős jogérzetében fekszik, mellynek 
kifejtésére első hivatala nem kevés befolyást 
sál lehetett. Igen világosan ki van e’ fejezve 
azon beszédben, mellyel ő 1832 év nyarán 
Buxton indítványát a’ rabszolga-fölszabaditás 
iránt támogatta. Beszéde, éppen mert min
den dolgot egyszerre észszel és szivvel ’ s leg
bensőbb lényegében ragad me g , inkább lé
lekre ható mint szabatos. Mint nép előtti szó
nok bizonyos szélességet tett sajátjává; a’ mi 
kevés művészi van beszédében, mint parla
menti szónok szerezte. Átaljában egészen más 
ő  itt mint ott. Mig az alsóházban szelleme és 

. beszéde röptét könnyeden látszik fékezni, ak

kor a’ népléngerrel szemközt mintha a’ lélek 
és sziv legbensőbb mélységeibe szállana, hogy 
a’ szenvedélyek fclzaklatása vagy csillapítása 
végett, kénye kedve szerint anyagot teremt* 
seri elő. magának. Ékesenszólását nem kevéssé 
emeli hatásában az ő tisztelést igénylő külse
je, tisztán villogó szeme, szabad, nenleshom
loka, mesterkéletlen, mindig eleven arcz- és 
tag játéka, végtére némi finomság és ügyesség 
bánásmódjában, mi annál nagyszerűbbnek tű
nik fe l, minél inkább meggyőződik ember az 
ő óriási lélekerejéről.

Ezen itt rajzolt erő és ügytársai hatalmá- 
tul buknia kelle a’ Grey-ministeriumnak 1852 
nyarában, hogy M e l b o u r n e  lord foglalja 
helyét. Magától összeomlók most G r e y  azon 
b i l i j e ,  mellyszerint a’ lordhelytartónak ha
talmában álla a’ haditörvényt tetszése szerint 
kihirdetni ’s a’ habeas-corpus-actat fölfüggesz
teni. Meiboürne-al jó lábon álla az izgató, mi
vel e’ minister szelidebb bánásnak engede 
helyet Irlandra nézve.— Előadásunk rendén a- 
zon évre jutottunk, mellyben O’Connellre nézt 
egy esemény kezdődik, melly szintolly ked
vező volt állását az irnéphez ’s angol elle
neivel szemközt megalapitni, mint ezeknek fél
remagyarázásai miatt azt megingatni képes vala. 
Éppen az, hogy ellenséginek vádjai foganat nél
kül maradtak, mutatja leginkább az ő törek- 
véseinek.tiszta önzetlenségét, ’s azoknak belső 
összefüggését a’ nép szükségeivel, mellynek 
ügyét ő magáévá tette vala; —  O ’Connell 
csak izgató vagy ügyvéd lehete, nem pedig 
a’ kettő egyizben. Annálfogva, hogy az utol
só többé nem vala, az avval összekötött jö 
vedelmek is el valának maradva; azáltal pe
dig, hogy csupán az első,— mégpedig saját er
szénye nem csekély rovására— vala, csak rosz- 
szabbulhatotl magános vagyoni állapotja. De ön 
hóna érdekében vala ő a’ nagy izgató, ’s ez 
okból tevék 1833 évben legbuzgóbb baráti 
közt néhányan a’ népnek azon indítványt, ön
ként róni meg magokat egy O’Connelladóval. 
Köztetszés fogadá az inditványt, ’s ettől fog
va évenként egyre másra 15,000 font ster
ling gyűlt be mint quasi-civillistája Dani ki
rálynak, mint kedvenezöket az irek nevezik. 
Olly adó ez bizonyára, melly vevőnek és a- 
dónak becsületére szolgál egyiránt.

A ’ Melbourne-ministerium 1834 novem
berében a’ Peel-ministeriumnak engede tért, 
cte csak kevés hónapra, mivel O’Connell és
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irei mindenhatókká lettek vala. Az izgató hí
ven ragaszkodók a’ másodszor kormányon ál
ló Melbourne-hoz. Sok is történt Irkon álla
potának javítására, kivált a’ legjobb akarat
tól lelkesült Nórmanby lord helytartósága 
alatt. O’Connelnél ’s a’ tőle vezérlett Íreknél 
pedig mindinkább meggyökeredzék azon gyö- 
ződés, hogy hazájok sorsán csak az Angliá
tok elválasztás áltaL remélhető gyökeres or
voslás. Hason remények fűződtek Victoria ki 
rálynő kormányra léptéhez, mint VI. Vil- 
helm királyéhoz; ’s a’ kedvetlenségnek, melly 
azoknak be nem teljesedését követé, annál 
nagyobbnak kelle lenni, minél inkább igényel- 
heték azoknak valósítását az irek, mint olly 
soká eltartóztatott jogukat. Az unió napról 
napra gyűlöltebbé lön ’s a’ r e p e a l  (unio- 
bontás) igét lobogtató zászlók naponta sűrűbb 
csoportokat gyüjtének maguk köré. Az ir bú
csút vön a’ whisky-től (pálinka) ’s mérték
letes lelt, hogy a’ repeal-nek szolgálhasson. 
O ’Connell, midőn 184L Dublin városa íord- 
majorjává választaték , nem mondhata tetszőb- 
bet a’ népnek mint: „En ir vagyok és szere
tem hazámat! kél választó-környéktől alder- 
mannak, két megj'étől képviselőnek választ
va , hazám első városától lordmayorrá emelve, 
egy czimmel birok még is, mellyet minden
nél többre becsülök: én repealer vagyok.“

1845 elein O’Connell Victoria király
nőnek egy emlékiratot nyujta át, mellybenaz 
uniö-bontás szükségét történeti és jogi szem
pontból a’ lega'aposban megmutatta vala. 
De siker nélkül. És most nem akadályozva a’ 
kormánytól, szörnyű munkásságot kezde ki
fejteni a’ repeal-egylet, nagyobbat mint a- 
ma katholicus egylet, melly az emaucipatiót 
húzta volt maga után. Olly bizakodással folyt 
a’ működés, mintha az eredmény nem lehet
ne egyéb , mint az Angliátoli elszakadás. A’ 
jövendő parlament, a’ jövendő jogszolgálta
tás úgy forogtak fenn mint kétségtelen dol
gok. Hogy irek az angol birák önkényétől 
elvonatnának, egy előleges ilélőszék lön ren
delve. Hasonlag egy repeal-rendőrség állitta- 
ték a’ százezerekből álló gyűléseknél a’ kellő 
rend fentartására : mind az. O’Connell akarat
ja szerint, a’ legnagyobb csenddel és fontolás
sal s a törvényes formák szigorú megőrzé
sével. De a’ jelen tory-ministerium másként 
határozta volt;

O ct. 8. nagy repeal-gyülés vala C 1 o n-

t ár f ban tartandó; ’ s oct. 7. egy procla- 
matiót bocsáta ki a’ lordhelytartó, mellynél 
fogva e’ gyűlés, a’ lázasztó beszédek es g o 
nosz ezélzatok tekintetéből, mellyek illysze- 
í'ii gyűlésekben jelenkeznének, be lön tiltat- 
va. —  E’ váratlan késő megjelenése által 
talán a’ népnek fölzenditésére ’s ez ürügy a- 
latt annál inkább elnyomására számított tiltó 
rendelvényt követé O ’ConnelJnek egy, két ó- 
rával később közzé tett felszólitványa , melly 
egészen a’ kormányénak hangját utánozva, a’ 
maga ’s a’ dublini külön repeal-egylet nevé
ben felfűggeszté a' gyűlést. A ’ kormányi pro- 
clamatio azonban nem tudá meggátolni azt, 
hogy az Angliából, névszerint Liverpool és 
Manchester városokból a’ Clontarfi-gyiilésbe 
sikertelen átjött repealereknek nagy lakoma 
lön készítve ’s a’ rendes heti gyűlés megtart- 
va. 0  Connellnek ezen alkalommal tartott be
szédei arra czéloztak hogy mind az ország
nak kül csendjét fentartsak, mind pedig a’ 
repeal-ügynek lehetségig törvényes szint adja
nak. A’ kormány azonban nem állapodhatott 
meg egyetlen repeal-gyülés betiltásánál, szük
ség vala azon férfiakat, kiket proclamaliojá- 
ban bűntett vádjával terhelt vala , itélöszék e- 
libe vonni ’ s vádját bebizonyitni. Oct. 15. 
tehát O’Connell és fia János ellen elfogó pa
rancs lön kibocsátva, mellyben körülménye
sen indokoltaték az elfogatás ’s az illető egyé
nek azzal vádoltattak: „mikép törvénytelen , 
és lázasztó módon másokkal egyesülve össze
esküdtek legyen a’ végből, hogy ő  felsége a- 
laltvalóinak szivökben gyülölséget és elégiilet- 
lenséget gerjeszlenének kormány és alkotvány 
ellen“ . Az elfogó parancsot ugyanaz nap a’ 
legnagyobb udvarisággal közlék O ’Connellel 
és fiával ’s fölszóliták, maguk személyiért k ö
vetkező nap a’ királyitörvényszék előtt állí
tanának kezességet aziránt, hogv a’ közeleb
bi esküttszék előtt meglógnának jelenni. Az 
izgató minden vonakodás nélkül fejet hajtott a’ 
kormányi rendelvényeknek ’s azonnal egy rö
vid fólszólitást bocsátott az irnéphez, mellyben 
azt a’ történtekről értesité, ’s békelürésre, 
nyugalomra, ’s a’ törvények tiszteletben tar
tására unszolá r minthogy ezen az utón re
mélhető a’ magasztos'czélnak elérése. Ugyan
azon vád intéztetek még a’ repeal-pártnak 
két más vezére, köztük két katholicus pap, 
ellen, ’s különösen H u g h e s ,  I r  el  a n d  és; 
K o m m i s  meghitelt tudósítók vallomásukra



lön alapítva, kik a’ muilaghmastí, clifdeni ’s 
a’ gabonabörzén tartott repeal-gyiiléseken je- 
Jenvalának. Az irek a’ kormánynak ezen lé
pését azzal viszonzák, hogy mind buzgóbban 
ves  ének részt a’ repeal-ügyben ; uj tagok, köz
tük a’ befolyásos Ö ’Brien ’s a’ casseli érsek, 
állának az egyesületbe, ’s az O ’ ConnelI-pénz- 
tárba dusabban folytak a’ jövedelmek mint 
valaha azelőtt. A’ vádlottak egész igyekezet
tel azon voltak, hogy a’ vádpör kezdetét a’ 
meddig csak . lehet tovább halasszák, vagy 
hogy a’ kormányt rábírják a’ vádkeresetet fél
behagyni, vagy hogy azt a’ parlament kinyi
tásához mentői közelebb eső időig vihessék, 
mikoron ők, a’ pártszellem sokkalta nagyobb 
erőre ébredtével, az angol és skót szabadel- 
inüek segélyét is bizonyosnak tarthatók. Kí
vánt alkalmat nyujta nekik a’ vádpör halasz
tására a’ fenemhtett kormányi tudósítóknak e- 
gyike,  gyorsíró H u g h e s ,  inint a’ ki egy 
repeal-gyülésről tett tudósításaiban bizonyos 
személyeket összevetett vala. De ezen botlást 
nem vevén tekintetbe a’ nagy-jury, nov. 10 . 
kimondú, mikép a’ vádpör Ö Connell és bűn
társai ellen alapos. Most a’ vádoklevelet leiék 
hiányosnak a' vádlottak ’ s uj per kezdési ha
táridőt kivántak. De a birák többsége hiány
talannak állilá azon oklevelet, ’s november 
14. váraték már a’ vádpör megindulása. 14. 
e ljött, ’ s ekkor a’ vádnak megsemmisítését ké
rek a’ vádlottak ügyvédei, mivel a’ tanuk egy 
törvény kívánatéhoz képest nem a’ nvilt tör
vényszék előtt voltak megesketve a’ , nagy-ju
ry által, hanem a’ jury szobájában annak, el
nöke előtt tették le az esküt. Ezen ellenve
tés , nem kevesek hiedelme szerint, a’ vádpör 
messernmisitését vonandá maga után; de a’ 
törvényszék 2 2 . oda döntéel a’ dolgot, hogy 
a’ fenforgó esetben nem volna helye a’ fel
hozott törvénynek, ’s a’ koronaügyvéd kívá
natéra a’ vádlottak kihallgatásának el kelleO
kezdődni. Ok „büntelepeknek“  nyilvanilak 
magukat, ’s 1844 febr. léig időhaladékot kí
vántak. Ebben a’ koronaügyvéd is engede 
nekik ’ s a’ pörfolyam megindulása jan. lőére 
elkalasztaték. A ’ vádlottak iránti ezen engedé
kenységre a’ főtörvényszéket nem annyiban 
azon körülmény inditá, miszerint azok önvé
delmükre hosszabb előkészületi időt kívántak, 
jnint inkább az, hogy a’ vádlottak az eskiitt- 
lajstrom hiányos voltát ’s annak megvizsgálá
sa szükségét megmutatták. Különösen a’ vád

lottak egyik ügyvédének, I ie n n  urnák ,,e - 
rősségei tőnek a’ bírákra erős benyomást: 
Dubhnban 4100 egyének volnának ollyak, kik 
eskiilti hivatalra elég képesek, mig csak 388 
áll a' lajstromban , ezek közt pedig csak 300 
bir valódi képességgel, de a’ kikből csak 23 
katholikus ’s á’ t.

O'Connell ezen elhalasztása* után a’ pör- 
nek egy uj békeiratot bocsáta az irnéphez, '  
’s .annak viszonti megkezdéséig derrynanei 
mezei jószágára ment. írhon csendesen ma
radt , nem éppen az angol sergek miatt, mely- 
Jyekkei Wellington megrakta vala, vagy a’ 
hadihajóktóli félelemből, mellyek partjai kö
rül czirkáltak, hanem mert O ’Connell úgy a- 
karta, O ’Connell, ki törvényességhez szoktat
ta vala népét ’s bizalomhoz a’ bár meddig 
megvonható, de egykor még is megadni kel
lető jog iránt.

Az eskültlajstrom megvizsgálása be vala 
végezve, ’s a’ különös jury megállítása végett, 
jan. 4. az egész laistromból 48 nevek kihu
zatának ; ezen 48 közöl joga vala mind két 
félnek 12  kihúzni; a’ fennmaradott 24 közöl 
képzék a’ 12  elébb kikiáltattak a' tulajdon- 
képeni különös juryt. Természetes, hogy ily- 
lyenkor mindenik fél a’ neki leginkább tetsző 
személyeket veszi szemügybe ; mindamellett is 
kebellázitó ’ s magát a’ kormányt egy párttá 
lealázó vala a’ koronaügyvéd azon ténye, mi
szerint a’ 48 között találtató t i z e n e g y  ka- 
tholicust azon állítólagos okból hogy repea- 
lerek, a’ lajstromból kitörlé. Növekedett e’ 
felindulás, midőn még egy más nem csekély 
rendetlenség jőve napfényre. Az eredeti Jaj- 
strom 780 nevet foglalt volt magában," azon 
lajstromban pedig, mellyből a’ jury huzatott, 
csak 717 vala, ’ s a’ mi megjegyzést érdemel, 
a’ hiányzó 63 név között 35, neve volt köz- 
tiszteletben álló katholicusoknak és 28, sza- 
badelmii ’s becsületes protestánsoknak. Mit 
sem használt e’ legalább pártos szellemű eljá
rás elleni minden tiltakozás ’s a’ vádpör a’ 
kitűzött jan. 15. kezdetét vévé. Dublin ut- 
czáin ez nap felötlő csend uralkodók, a’ fő- 
törvényszék közelében lsem vala semmi nép
mozgás észrevehető sak a’ körülbelül 250—- 
300 személyt magába fogadható törvényszéki 
terem vala a’ zsúfolásig megtelve. Az ülés 
megnyílván ’s a’ jury eskületételre előszólitat- 
ván, O’Connell egyik ügyvédé a’ jelen es
küitek előtti kihallgattatást törvényszerűden-
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aék áüitá, mivel azok egy hanyagul és szá
mos nevek kihagyásával készített lajstromból 
volnának kihúzva. Azonban a’ felhozott okok 
elégteleneknek látszának a’ birák előtt ;■ de a’ 
vitatkozás alatt a’ törvényszéki ülés lefolyt, 
’s a’ vádlottaknak egy nap lön megnyerve. 
AzonkÖzben a’ jury-tagok sem igen vágytak 
a’ hivatalukkal járó dicsőség után, és sok baj
ba ’s időbe került a5 rendes számú esküite
ket egybegyüjteni, sőt egy közölök jobbnak 
tartá, midőn felkiáltaték éppen nem felelni’ s 
50 font st. bírságot fizetni. Jan. 16. 17. és 
l 8iki üléseket csaknem kizárólag a? korona
ügyvédnek az egész vádpör feletti körülmé
nyes előadása foglalta el. Az abból kitetsző’s 
a’ vádlottaknak tulajdonított vétkek 1 1  pont
ból állának, de a’ mellyek összesen összees
küvésre (conspiracy) meritek ki. Összeesküvést 
pedig úgy .értelmeze a’ főügyvéd, hogy az 
„többek egyesülése és közrehatása valamelly 
törvényellenes cselekvény kivitelére, vagy va
lamelly törvényes czélnak törvényellenes esz
közök általi elérésére^ ’s bebizonyitni igyeke
zett , bogy a’ r e p e a 1-e g y  1 e t törvényes 
czélnak törvényellenes eszköz általi elérésére 
törekvő társulat. Miután a’ főügyvéd elvégez
te volna hosszú beszédét, a’ terhelőtanuk, 
névszerint H u g h e s  gyorsii’ó , hallgattatának 
ki. Illyszerü kihallgatásoknál a’ törvényszéki 
perlekedes módja Angliában úgy hozza magá
val, hogy az ellenfél ügyvédei igyekeznek a’ 
tanukat meglepő kérdések állal zavarba hoz
ni, elienmondásokba bonyolitni, miáltal azok
nak vallomásait, ha nem is éppen érvényte
lenné de legalább a’ közönség rendkívüli mu
latságára nevetségessé tenni akarják. Hosszas 
volna példákkal mutogatnunk, mikép a’ vád
lottak ügyvédei e’ szabadságot, főkép a’ por- 
folyam elnyujtására , zsákmányolák ki. A’ ta
nuk vallomásai igen is megerősiték a’ vádpon
tokat, különben pedig kevés terhelő sült ki 
belőlük a’ vádlottakra nézve, megegyezvén 
mindnyájon abban, hogy az uniobontók gyű
léseikben mindig nyugalomra és csendre in
tettek a’ törvények iránt, ’s a’ királynéról so
ha nem szóltak máskép, mint kétségbevonha
tatlan szeretet és tisztelés igéiben. Nagy fon
tosságú bizonyságul szolgált azonban a’ vád
lottak ellen a’ dnblini repeaiegylet nyomta
tott irományainak a’ törvényszék határzata 
következtében erősségül fölvehetése; mert a- 
zokban a vádlottak tervei a’ legvilágosban va

lának kimondva, ’ s főleg az ir parlament és 
békebirószékek megújítására vonatkoztak. Vég
re a’ jan. 26ki ülésben bevégződött a’ vádló 
eljárás ’s 27. tartá S h i e l ,  a’ vádlottak leg
főbb ügyvéde, ’s a’ mostani Jeghiresb parla
menti szónokok egyike, mentő beszédét, mellé
től a’ kormány legtulzóbb baráti is sem a’  
forma fényét és szépségét, sem a’ tartalom 
tüzét és valóságát el nem tagadhaták. Termé
szetesen nem vala képes azáltal a’ vádlottak 
botlását elvitatni. Mindazonáltal megbizonyitá 
a’ történetből és hóna fenálló viszonyaiból az 
unio-felbonlás kikerülhetetlen szükségét ’s a’ 
szükségből annak törvenyességet. Kiemelé egy
szersmind, hogy O ’Connell Irhon kívánalmak 
olly igazságos volta mellett is soha nem nyúlt 
legyen eszközhez, melly az angol birodalom 
nyugtát ’s jóllétét vagy a’ korona épségét ve
szélyeztethette volna ’s a’ t. E’ beszéde ti
tán következtek a’ többi ügyvédek mentő be- 
szédi, mellyek többé kevésbé azon egy utat 
követték; kivéve csupán Fi t z - G i b b o n  
ügyvédét, mellynek egynéhány keményebb 
kifejezése a’ koronaügyvédet, illetőleg a’ koz- 
béke ezen fentartóját, annyira felboszontá, 
hogy még a’ törvényszéki ülés alatt kihívást 
bocsáta a’ szónokhoz a’ neki tulajdonított 
n em  i l l ő  é r z é s e k n e k  magától leendő elu
tasítása végett: kábaság , melly a’ főbiró ál
tal majd békésén el lön igazítva, mindazát 
eléggé mutatja, milly kevéssé tudá a’ kor
mány első személyese illy fontos dolgok kö
zepette, maga szeszélyét háttérbe szoritni. 
Legvégül febr. 5. tartá O ’Connell maga, men
tő beszédét. Az ő beszéde is a’ Shiel okos
kodásának rendjét követé, ’ s egyedül sze
mélyisége által gerjeszte megelőzői felett ér
deket, miért egyes helyeinek felhozását el- 
hagyjuk. Csak a’ béfejezése álljon itt: Miu
tán hóna természeti elsőségeit és gazdagsá
gát égő színekkel rajzolta volna, végzé: „M i
ért nem boldog e’ h on? —  Nem szóltam-e so
ha nem hallott varázs jóllétről, melly a’ ho
ni torvén}?hozás létezését követte? —  A ’ mi 
egykor megtörtént, ismét megfog történni! 
Ez a’ küzdelem, a’ szegényeket inségökből 
megszabadítani, a’ munkahiánytalanokat a’ sta
tusjövedelmek növesztésére képesitni, a’ nemes*- 
séget itthon tartóztatni------------- de önökre ha
gyom a’ dolog feletti ítéletet. Én részemről 
tagadom , hogy valami ollyast mondtam vagy 
miveltem volna, mi az Összeesküvés vádját
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igazolhatná. Én napvilág működtem, a’ kor
m ány, a’ tisztviselőség. szemei előtt; egyet
len szót se mondtam, mit az egész világ előtt 
meg nem vallanék. Én hazám parlamentje 
visszaállításáért harczoltam." O ’Connell be
szédét a’  mentő tanuk kihallgatása követte, 
mi február 6 . bevégződvén, 7. a’ koronaiigy- 
ved viszonfelelete kezdődött. Ezen előadás 
két egész ülésen tartott ’s a’ vádlottak vét
ke hizonyitása mellett igazolgatta a’ kormány 
eljárását a’ repealerek irányában a’ pörfolyam e- 
lőtt és alatt. 9. és 1 0 . tartá a’ föbiró ren
des beszédét, mellyben a’ felektől felhozott 
erősségeket még egyszer ismételvén, a’ kihall
gatást bevégzettnek nyilvánitá. Erre 10. fel- 
szólitaték a’ jury, v e r d i  ct-jét vagy végzé
sét kimondani. Csak estvéli 1 1  óra után vala 
készen a’ verdict-tel, de a’ melly a ’ bírótól 
formaságbeli hiány miatt visszautasittatván, 
kéntelen vala a’ jury' azt újra szerkezni; mint
hogy pedig az * nap lehetetlen vala elkészülni- 
ök , ’s a’ következő vasárnap nem vala tör
vénynap, hezártan kelle a’ jurynak maradni 
hétfőig; szabad vala azonban a’ főbíró őrize
te alatt templomba menni ’ s különben is étel 
ital dolgában nem szenvedtek szükséget. Hétfőn, 
febi\. 1 2 . elvégre világra jött az eskültszék 
verdiet-je: V é t k e s  m i n d e n i k ' v á d l o t t  
e l l e n  (kivévén az elhunyt Tierney lelkészt) 
mind a’  1 1  vádpontra nézve , némi módosí
tással.. Csak O ' C o n n e l l  ’s a’ repeal-lapok 
szerkesztői, B a r r e t t  és D u f f y  ellen-mon- 
daték ki a’ „vétkes" mind a’ kilencz pontra 
nézt. Egyébiránt a’ jury a’ maga Ítéletében 
e’ kifejezéseket törvényellenes" és „lázasz- 
t ó " ,  mellyek a’ vád-actában a’  repeal-gyülések- 
re nézve találtatnak, nem használta és igy a- 
zoknak törvényszerütlenségét kétségbe hoz
ta.— V égtére , több,, a’ hírlapokban eléggé le
irt perlekedést fogások után máj. 30. végíté
let hozaték a’ világhírű vádpörben: miszerint 
O ’Connell egy évi fogságra, 2000 ft. sterling 
pénzbírságra, valamint annak biztosításául, hogy 
hét évig magát csendesen viselendi, 10,000 
ft. sterL pénzbeli kezesség-adásra ítéltetek; 
társaira is szabaték fogság és pénzbeli bünte
tés, de sokkal szelidebb arányban-. Érdekes a’ 
Sfava fenakadásáig megilletődöfct bíró. előadá
sából némieket köziem. Elmondó: miután á’ 
vádlottok bűnösökül találtattak volna, meg
győződött a’ törvényszék , hogy további, el
halasztásnak helye uem lehet. EmUté újólag

az eskültszék. ítéletét, hogy t. i. a’ vádlottak 
Jrhon törvényhozási elszakasztását törvényte
len utón módon törekedtek < eszközleni, mire 
pedig törvényes módok is valának használha
tók. A ’ törvényszéknek tehát aziránt kelle ta
nácskozni: milly büntetés szabassék illy vét
ségre, mellyet minden törvénytudó'kéntelen 
vastag vétségnek elismerni. Mondá: mikép kí
nos és busitó kötelessége a’ tanácskozás ered- 
vényét kihirdetni, melly annyi —  ’s jobbadán 
k ö z t i s z t e l e t b e n  á l l ó  — férfiú szabadsá
ga ellen van intézve, főleg fájdalmas ezt ten
nie egyik, pedig a’ fővádlott iránt, kinek te
kintetéből , az irántai tisztelettől vezettetve ’s 
bizva az ő tudományában, vőnek részt ez 
ügyben ’s a’ t. Az ítélet kihirdetése után O ’ 
Connell e’ szavakat mondá: Emlékeztetem a’ 
törvényszéket azon hittel tett erősítésemre, 
miszerint én sem a’ vádlottakkal soha összees
küvést nem forraltam, sem a’ melly vétekkel 
vádolnak, el nem követtem. Most nincs e- 
gyéb mondani valóm, mint azon szomorú 
meggyőződésemet nyilatkoztatni, hogy nekünk 
igazságot nem szolgáltattak." Melly szavakat 
a’ legzajosban kitörő helyeslő kiáltás, jelesen 
az ifjú ügyvédek háromszori tapsa követte; 
az elitéltek legott a’ dublini főbirónak átadat
ván: az izgató az általa választott Richmond 
nevű büntetőházba, a’ többek a’ városi bör
tönbe vitettek. Legfőbb gondja vala O’Con- 
neilnek ekkor is népét békés magaviseletre és 
csendre inteni, mint mindenkor, nehogy a’ 
szenvedései súlya alatt elkeseredett nép kicsa
pongása ürügyet adjon Irhon urainak a’ kö
vetelt jogok megadásának még messzébb ha
lasztásara.

Elitélteték hát O ’Connell ■, mert lelkét e- 
mésztő honszeretete ’s népe mély nyomorá
nak látása a’ törvény korlátin talán egykissé 
túl is ragadá; de más Ítéletet mondott a’ köz
vélemény, nemcsak Angliában, hanem min
denütt a’ miveit emberiség körében. A ’ fo 
gadtatás, mellyet az angol nép O ’Connellnek 
utolsó megjelentékor Angliában készített; 
Russell lord és mások felszólalásai a’ par
lamentben; az elzáratása ellen a’ parlament
hez és királynéhoz Angliában is kérvényeket! 
iró roppant gyűlések, ’s egy a’ nagy egekre 
apelláló 8 milliónyi népség mély gyásza ’s i- 
mája kétségbe hozzák a’ szemlélőt, ha O ’Con- 
nellt vagy a’ kormányt tartsa-e elitéltetettnek. 
A ’ szegény Irhon sorsának javítása minden-
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esetre soká nem haladhat: mert a’ mit bár ki
csin nemzet is szilárdon akar, állhatatosan, 
soha el nem csüggedve és lankadva akar és 
zörget, annak elvégre törik-szakad megkell 
adatni. ,

V A K  A R S Z L A K
H ős K ö ltem én y .

(Folytatás).

H a t o d i k é n e k .

A’ te hangod ez gyermekem, lágy csen
gésű szódat hallom? miért jöttél vissza Hia- 
dorom , miért jöttél vissza Zováthtól?

H ogy osztozzam én örömben midőn te 
édes atyám sirsz? miként zengjek vig éneket 
mig te atyám sohajtozol?

Ifju ifjú, mig e’ szép világot láthatod é- 
go szemeddel, használd annak öröm eit, eljö- 
vend majd az agg idő ’s élted virági lehull
nak; majd kezed reszketni fog a’ dárdán, sze
med tüze majd kihamvad , ’s mint a’ napot 
a’ fellegek, elborítja a’ vénség homálya.

Majd midőn hallod a’ zengő hárfák las- 
sudad zúgását és a’ lány szava csengését hal
lod , ’ s neny látod az ajkot: sirni fog lelked 
sötétségében mint nap sir a’ fölhők megett.

Használd addig örömidet mit éltednek ta
vasza nyújt,eleget sirhatsz ha elöregszel’svak 
leszesz mint szegény atyád.

Nincs nekem örömem ha bánkodol, nincs 
örömem édes atyám; a’ mi világunk egyszer
re tűnt el, bús világban élünk mind a’ ket- 
ten. Szólt Hiador bánkódó atyjához.

És Izórát eltudád te hagyni, az írjak sze
relmét szép szemével? elhagyhattad bájos moz
dulását melly szellőként zeng a’  hárfaszóra.

O láttam én is tánczolva, ’s megifjadtam 
örömemben, tánczoltam is vele egyet, ’ s hajh 
utolsót életemben.

Nem valék én akkor illy vak, pedig alig 
tiz napja mull, még biztosan mérhettem ki 
akkor szablyám útját a’ harczi síkokon.

Nyergeltem lovat Hiador, elmegyek én 
is teveled osztozni Zováthnak örömében, 
ülj mellém majd Izórával midőn a’ hárfa meg
pihen, hogy, hallván a’ lányka csengő szavát, 
édes enyelgésteiket hallván, megifjadjak emlé
kezetemben.

O igy csengett anyád szava. . .  milly ha

sonló volt ő Izórához, a’  midőn e’  lánykát 
látám mindig édes múltam jött eszembe ’s je
lenemnek gyötrő keservei.'

’S  való-e hát édes atyám,— szóla derül
ten Hiador—-való hogy megyünk Zováthboz? 
o atyám bár vak vagy szemeiddel, lelked ki
olvassa vágyainkat.

Fiam! a’ te zengő hárfád első a7 hét er
dők földjén, Zelemértől nyertem volt azt a* 
meszesi harcznak emlékére, nem látom az ő  
húrjait ’s nem lelem-e föl a’ hangot melly fáj
dalmat, melly szerelmet avagy liarczokat zen- 
gedez?

Éltemben jól megtanultam a’ szerelem
nek vágyait, szivem minden dobbanását elta
nultam hogy megénekeljem; rósz is voltam jó  
is voltam ’s minden érzeményi e’ földön ön
szivem után tanultam.

És ne tudnám mint fáj neked szegény a- 
tyádnak Vaksága? és ne tudnám hogy mig szived 
értem sóhajt, mikint feszül vissza Zováth vá
ra felé, ’s hogy szemednek egyik könye ha 
bús sorsomat siratja, a’ másik Izóráért hull, 
kivel vigadnod nem lehet?

De lehetend— én is m egyek, ’s vig le
szek mint az ifjúság. Légy vig teisH iadorom  
most mig tavaszkorod virul, eleget sirhatsz 
ha elöregszel ’s illy vén ’s vak leszesz mint 
szegény atyád !

H e t e d i k  é n e k .

Szólt Otobár a’ vak arszlán, atyja szelíd 
Hiadornak és kiindult csarnokából és felült 
barna ménjére. Mellette lovagolt fia, kezén 
tartva atyja lovát. ’ S igy haladtak fel a’ völ
gyön Mikó zengő bércze felé, hol Zováthnak 

, fényes vára tündöklék a’ Torjai szírieken.
Mikó erdőjénél vagyunk fiam ? ugy tet

szik a’ béreznek árnyékáról, mellyen megtö
rik a’ napsugára, U por vára itt közel van.

Itt felettünk a’ vár, atyám, Szavár lakja 
most díszes termeit, átadá azt neki Upor mig 
felépiti Oitosi várát mellyet feldúltak a’ Pe- 
csenyegek.

Gyakran csengett ott poharunk mig e’ 
vár nem ment Szavár kezére , ott volt sok vi
dám estvém Uporral, midőn elfáradva vadá- 

| száltól hozzá gyűltünk esti áldomásra.
• 0  még akkor ifjú voltam, ellövém a’ fecs

két is nyílómmal, parittyámmal a’ sast le- 
l dobtam. 0  akkor nem valék illy vak hogy
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ne lássam a’ / mosolygó n apot! megtudám 
számlálni- a* csillagezreket mellyek kisérik a’ 
lióld méla futását.

Most nem látok semmit sem körültem, 
esak a’ szellő lágy zúgását kallóm, ’ s ifjú sza
vaid, nyájas csengését.

Elhagytuk már Szavár várát, fiam? tu
dod-e a’ bérezi utat melly innen Zováth vá
rához v e z e t? .,  .itt nagyon forrót süt a’ nap, 
’s kábul agyam ’ s Szemem is fáj tőle, men
jünk ott a’ lombok árnyékában madárkák vi
dám hangja közt.

Szólott az agg és Hiador megforditá lo
vát a’ bérez felé ’s a’ vadon keskeny ütain 
gyors léptekkel haladénak.

A tyám , atyám!— szólt egyszer Hiador za
varodott tekintettel—-Izórát íátotn ott a’  fák 
között egy sötét lovag karjain , a’ lovagot öt 
apród kiséri leeresztett sötét sisakokkal.

Nincs-e itt atyám parittyád? én csak kön
nyű szablyát hoztam . . .  ah Izóra . . .  ah atyám 
maradj itt, lovadat e’ fához k ö tö m .. . ’s itt 
atyám, itt megtalállak, ha véget nem vetnek é- 
letemnek.

lm  felriadt ájultaból a’ lány.. halld ke
serves kiáltását.... En ne futnék segélykiál
tásodra,, én szei-elmem, én kedves Izórám!?

Vakon sem hagytam el kardom— szólt ak 
öreg kivonván szablyáját,— vezess fiam a’ rab
lókhoz és kiáltsad merre vágjak.

Itt vágynak- ők immár atyám! megadja
tok leányrablók, ordita Hiador vadul lerántva 
a’ leányrabló lovát hogy lovagja is földre bulit 
és Izórát kiejte kezéből.

Egy perez sem kelle ’s Hiador a’ lányt 
atyja karjaira bizta ’s erős csatát kezdett a’ 
hat orvval. Az elterült sötét lovag tigrisként 
szállott csatára, ’s hogy Hiador hármat föld
re sujta, elesett ennek vad csapásától.

Ekkor megfógá jobbjával Ótobár’ fegyve
res kezét ’s baljával szép Izórát törekvők ki
ragadni az agg bős öléből: de Otobár kemé
nyen karolta a’ leánykát kebelére és a’ sötét 
siskos ellennek kezéből kirántva karját ugysuj- 
tá főbe kardjával hogy ketté szakadt siskastól.

Hab Szavár í'sikőlta fel Izóra— mert a’ rabló 
Szavár vala, kinek kezét megveté a’ lányka.

Ötön fekvéhek vérökben, két apród korán 
elszaladt , Izóra vérközt látván kedvesét sirva 
borult tetemére ’s csókolta' véres; arczait.

Elhulltál-e ifjú bajnok ? csendes legyen

álmodnak nyugalma, éltünk úgy is csak egy 
álom, majd egy szebb hajnalon ébredünk 
f e l . . .  szólt Izóra ’s elfojtá hangjait fájdalmá
nak viharzása.

Mit hallok? kiért zokogsz leányom? el
esett-e hát Hiador? o vezess elhűlt porához 
hogy csókoljam meg a’ virányi melly fiam if
jú vérét ivá fel.

Viduij atyám! szólt Izóra, hallom az ő  
lélekzetét, im felnyitászemében mennyemet... 
Hiadorom,édes Hiadorom! engedd hogy köny- 
nyel mossam sebjeid.

Te vagy itt éltem szerelme; erős volt az 
orv csapása, leszédülék önsúlyától, de élek 
újra kedvesem . .  add add battyufehér kezed. .  
édes a’ te szerelmed szivemnek, oh örömmel 
meg is halnék érted !— szólt az ifjú felülvén, 
mig a’ lány megszaggalván ruháit á’ terhes 
sebeket kötözgeté. Hol van atyám —  kérdé 
újra —  él-e még a’ vak Otobár?

Élek fiatn, Hadúr jóvoltából; de meghol
tak ellenségid. . . .  jöjj Izóra, add hókezed ’s 
vezess beteg gyermekemhez, hogy lássam do
bog-e szive? dobog-e azon sziv érted mely- 
lyet dalom tanita szeretni?— szólt ’s megfog
ván Izóra hókezét elinéne beteg fiához ’s át 
ölelte vérző keblét.

Menjünk vissza— szólt Izóra— nincs olly tár 
vol atyám vára, én keblemen viszem el Hia- 
dort. .jöjj, ülj fel lovadra atyám.

Nem- úgy, ég szelid leánya  add H iar
dórt karjaimba; az én ölemben, nőtt ő  fe l , 
gyakran ringatám őt karjaimban, dalt zengvén 
neki a’ múlt időkből. Yezesd ide barna mé
nem, és te ülj fiam lovára ’s vezess engem hős 
atyádhoz, rég nem szorítana a’ bajnok jobbját.

(  V ege következik).

Hol Blfií.
A’ S a n d w i c h  szigeteken is hirlap jele

nik meg ez évben legelsőben, minden héten 
«g y  szám, előfizetési dij egy évre 15 kr. e- 
züstben, ’s 5,000 előfizetője van. K é r d é s :  
Ha Erdélyt a’ S an  d w i c h  szigetekkel sok
szorozzuk ’s 15 kral elosztjuk, hány előfizető 
esik Erdélyre? A ’ ki e’ mathematico-statisti- 
co-politicai talányt megfejti,jutalma: egy pél
dány a’ M a g y  ar  t itk ok -b ó l; a’ másod ran
gú pályázó pedig egy még jól’ conservált pél
dányt kap a’ M a g y a r  p o g á n y  hút re -  
g é k b ő k

K josuatutt az Erdélyi Elír adó intézet betűivel..


